B. C. lyBanoBa

KOHLIEIIT «TPYI» B AHTJIMMCKOM ®PA3EOJIOI MU

CTpyKTypa KOHIIETITA «TPY/», KOTOPBIM SIBIAETCS OJHUM W3 0a30BBIX, ObLIa
YCTaHOBJICHA Ha OCHOBE JIeKCHKorpaduueckoro aHanmza. OHa npejcTaBiieHa JeKce-
mamu WOrk, job, labour. KonmenTyanbHbIME TTpH3HAKAMH HCCIICIYEMOTO KOHIIEIITA
seisirotest hard work, work for money, routine work. Ananu3 pernpe3eHTaluu KOH-
HenTa «Tpya», B aHIIUICKON (pa3eosiorMy MOKaszajd, YTO OH XapaKTepU3YIOT
pa3IMyHbIE acMeKThl TPYJa, BBHIXOMSIIME 33 PAMKH JIEKCUKOTPadUyecKOro OIu-
CaHusl.

1. Tsxectb, naTeHCHMBHOCTH Tpyaa: Hard work kills horses. It's the labour
that costs the money. B anrnmiickoit (hpaseosoruu OTAETBHO XapaKTEePHU3YeTCs
KCHCKHMI TPy Kak TSOKENbId U PYTHHHBIN, HampuMep, A woman’s work is never
done.

2. Komniencanust 3a tpya: No bees, no honey — no work, no money. All the
labour of man is for his mouth.

3. Tpyn xak mpoTHBOIIOCTABICHHE JICHHU, ocyxaeHue neHu: A lazy man does
twice the work; By doing nothing we learn to do ill;

4. CoBMeCTHBI W MHAMBUAYaJIbHBIM Tpyn. Pabora crmoputcsi, Korga oau
pabotaror copmectno: Many hands make light work. One man can’t do the work
of ten. B Toxxe Bpemsi HapoHAsI MyAPOCTh MPEAYIPEKIAET, YTO B pabOTE JydIle
noyaratbes Ha ceos: If you want a thing well done, do it yourself;

5. KaugectBo tpyna: A workman is known by his work. ®akTopom, Bausionmm
Ha Ka4yeCcTBO TpyJa, MOXeT ObITh criemika: Haste makes waste. UtoObl mosryduTh
Ka4eCTBEHHBI pe3ylbTaT, HE ciemyer Oparbes 3a Bce cpady: Jack of all trades
is master of none;

6. Tpyx u otasix: Work done have your fun;

7. IlocrosiHubIA XapakTep Tpyna: Once begun the job can't be left undone.

B anrnmiickoit ¢pazeonornu 3apuKCHpOBAHO U OTPULIATEIHHOE OTHOIICHUE
K Tpyay u ero pesyinbratam: Only fools and horses work. One man makes a chair
and another man sits on it. If the devil finds a man idle, he'll set him to work.

Takum oOpa3zoM, HambOoJiee 3HAYMMBIC JJISI TPEACTABUTENICH aHTJIMHCKON
JIMHTBOKYJIBTYPBI TPEACTaBICHUS O TpyHe, 3apUKCUpOBaHHBIE B (Ppazeosioruu,
MPEACTABIAIOT COOOM CIEAYIONIMe XAPAaKTEPUCTUKH: YBAXKUTEIHLHOE OTHOIIECHUE
K TPYJly U €ro KaUeCTBEHHOMY BBINIOJIHEHUIO, IPOSBJIEHUE YCEPAUs, KOMIIEHCALUS
3a TpyJl, HETaTUBHOE OTHOIICHUE K O€3/IeJbI0 U TE€M, KTO MOJb3YETCs IUI0JaMu
y»O0T0 TpyJa, HEOOXOUMOCTh YepeAOBaHUs TPyAa U OTAbIXA.
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